
ＡＣＬ０１ 船会社別個別指示事項

入力項目表 オーシャンリンクス

画面
番号

画面 項目内容 桁
必須
入力

条件により
必須入力
項　　　目

任意
入力
項目

入力コード 入力条件／形式などの留意事項 OCL1

1 共通部1 入力共通項目 - - - - -

2 共通部1 処理区分コード 1 ○

８：仮登録　（船会社・通知先には送信されません）
９：新規登録
５：訂正（ＡＣＬ１１で呼び出した上で訂正）
１：取消し（ＡＣＬ１１で呼び出した上で取消し）

3 共通部1
積載予定船舶コー
ド

9 ○ コールサイン
本船コールサインの登録が無い場合は、コード：「99999」を入力。
その際、項番106【記事】欄に本船名も併せて入力する。

4 共通部1 積出港コード 5 ○ 国連ＬＯＣＯＤＥ
<Ｂ／Ｌ：Port of Loading>
国連LOCODEの割当てがない場合は、「国連国コード」２桁　＋
「ZZZ」を入力する。

5 共通部1 積出港名 35 ○

<Ｂ／Ｌ：Port of Loading>
Ｂ／Ｌ面上に表示する「積出港」をそのまま入力する。
(１)  35文字を超える場合は、入力例を参照のこと。（クリックする
と入力例にジャンプ）
(２)  項番４【積出港コード】欄に「国連国コード」　＋　「ZZZ」
を入力した場合、本欄の入力は必須となる。

6 共通部1 航海番号 10 ○
ブッキング船会社、ＮＶＯＣＣが指定する「VOYAGE 番号」を入力す
る。

7 共通部1 船会社コード 4 ○
船会社コード
（ＳＣＡＣ）
混載コード

(１) ブッキング先が船会社の場合には、「船会社コード（ＳＣＡＣ
コード）」を入力する。
(２) ブッキング先がＮＶＯＣＣの場合には、「混載コード」を入力
する。なお、ブッキング先であるＮＶＯＣＣが「船会社コード（ＳＣ
ＡＣコード）」を有している場合には、そのＮＶＯＣＣの「船会社
コード（ＳＣＡＣコード）」を入力する。
(３) ブッキング船会社・ＮＶＯＣＣに送信しない場合は、本欄には
「9999」を入力する。

「OCL1」を入力

8 共通部1 ブッキング番号 16 ○

ブッキング船会社、ＮＶＯＣＣが払出した「ブッキング番号」を正確
に入力する。

複数のブッキング番号に対して１件のＡＣＬ情報を送信する場合は、
代表のブッキング番号１件を本欄に入力し、残りのブッキング番号は
項番106【記事】欄に入力する。

9 共通部1
ブッキング番号枝
番

2 ○

(１) １ブッキング番号に対して、複数のＡＣＬ情報を送信する場合
には、入力者が枝番を任意に採番の上入力する。
(２) 01～99を入力する。
１００件以上ある場合の送信方法は、事前にブッキング船会社・ＮＶ
ＯＣＣに確認願います。

10 共通部1 送信総件数 2 ○

１ブッキング番号に対して、複数のＡＣＬ情報を送信する場合には、
当該データを含めたＡＣＬ情報の総件数を入力する。

注：枝番なしでＡＣＬ情報を送信した後、同じブッキング番号に枝番
を付してＡＣＬ情報を追加送信する場合の「送信総件数」の入力方法
についてはブッキング船会社・ＮＶＯＣＣに確認願います。

11 共通部1
通知先コード
（１）

5 ○ 利用者コード

(１) 貨物の搬入先以外で、ブッキング船会社・ＮＶＯＣＣが指定す
る通知先があればその「利用者コード」を入力する。
(２) ＡＣＬ情報の受信を希望する相手先があればその「利用者コー
ド」を入力する。
注：貨物の搬入先への通知は本欄ではなく項番16【ＣＹ・ＣＦＳコー
ド】に保税地域コードを入力することにより行う。
（２０１１年３月下旬プログラム変更）

12 共通部1
通知先コード
（２）

5 ○ 利用者コード

(１) 貨物の搬入先以外で、ブッキング船会社・ＮＶＯＣＣが指定す
る通知先があればその「利用者コード」を入力する。
(２) ＡＣＬ情報の受信を希望する相手先があればその「利用者コー
ド」を入力する。
注：貨物の搬入先への通知は本欄ではなく項番16【ＣＹ・ＣＦＳコー
ド】に保税地域コードを入力することにより行う。
（２０１１年３月下旬プログラム変更）

13 共通部1 海貨業者コード 5 ○ 利用者コード
当該ＡＣＬ情報の送信（入力）者が海貨業者の場合、その「利用者
コード」を入力する。

14 共通部1 海貨業者名 70 ○ 　
送信者が海貨業者であるか否かに係らず、連絡先（会社名、名前、電
話番号）を入力する。

15 共通部1 Ｂ／Ｌ発行枚数 2 ○ オリジナルＢ／Ｌの希望発行枚数の指定があれば入力する。

16 共通部1
ＣＹ・ＣＦＳコー
ド

5 ○ 保税地域コード

貨物の搬入先の保税地域コードを入力する。
注：ＣＹ・ＣＦＳ欄に入力された保税地域コードに係るＮＡＣＣＳ利
用者コード宛てにＡＣＬ情報を送信します。
(２０１１年３月下旬プログラム変更)

17 共通部1
ＷＡＹ ＢＩＬＬ
希望識別

1 ○

ＷＡＹ　ＢＩＬＬでの発行を希望する場合は、「１」を入力し、原則
として、項番61【品名】欄には”ＷＡＹＢＩＬＬ”の文言は不要。

（ＢＯＤＹ欄に”ＷＡＹＢＩＬＬ”との文言表示が必要な場合は任意
で項番61【品名】欄に入力する）

18 共通部1
Ｒｅｃｅｉｖｅｄ
ドキュメント
希望識別

1 ○

Ｒｅｃｅｉｖｅｄ　Ｂ／Ｌでの発行を希望する場合は、「１」を入力
し、原則として、項番61【品名】欄には
”Ｒｅｃｅｉｖｅｄ　Ｂ／Ｌ”の文言は不要。

（ＢＯＤＹ欄に”Ｒｅｃｅｉｖｅｄ　Ｂ／Ｌ”との文言表示が必要な
場合は任意で項番61【品名】欄に入力する）

共通指示事項

ＡＣＬ０１入力の注意点 
・ＡＣＬ０１入力項目表の「共通指示事項」の要領で入力してください。   

 但し、船会社・ＮＶＯＣＣからの「個別指示事項」がある場合はそちらを優先します。   



ＡＣＬ０１ 船会社別個別指示事項

入力項目表 オーシャンリンクス

画面
番号

画面 項目内容 桁
必須
入力

条件により
必須入力
項　　　目

任意
入力
項目

入力コード 入力条件／形式などの留意事項 OCL1

共通指示事項

19 共通部1 運賃協定払い識別 1 ○

”Ｆｒｅｉｇｈｔ　Ａｓ　Ａｒｒａｎｇｅｄ”（運賃非表示）のＢ／
Ｌ発行を希望する場合は、「１」を入力し、原則として、項番号61
【品名】欄には”Ｆｒｅｉｇｈｔ
Ａｓ　Ａｒｒａｎｇｅｄ”の文言は不要。

（ＢＯＤＹ欄に”Ｆｒｅｉｇｈｔ Ａｓ Ａｒｒａｎｇｅｄ”との文言
表示が必要な場合は任意で項番61【品名】欄に入力する）

20 共通部1
ＡＧＥＮＴ印　希
望識別

1 ○
Ｂ／Ｌ面上に「ＡＧＥＮＴ名」、住所等の押印又は表示を希望する場
合は、「１」を入力し、原則として、項番号61【品名】欄には”ＡＧ
ＥＮＴ"等の文言は不要。

21 共通部1
別ＬＩＳＴ有り識
別

1 ○
アタッチシート等（ハードコピー）、別途Ｂ／Ｌに添付する書類が存
在する場合は、「１」を入力する。

22 共通部1 荷送人コード 12 ○ 輸出入者コード SHIPPERの「輸出入者コード」を入力する。

23 共通部1 荷送人名 70 ○
<Ｂ／Ｌ：Shipper>
Ｂ／Ｌ面上に表示する「SHIPPER名」を入力する。

24 共通部1
荷送人住所・電話
番号

105 ○

Ｂ／Ｌ面上に表示するSHIPPERの住所・電話番号欄（階層化表示され
ない項目）

注：仕向国あるいは経由国によっては、フルアドレス、郵便番号、電
話番号などの記載が義務付けられている場合があるので、各国基準に
従い入力願います。

25 共通部1
荷送人住所１
（Street and
number/P.O.Box）

70 ○

26 共通部1
荷送人住所２
（Street and
number/P.O.Box）

35 ○

27 共通部1
荷送人住所３
（City name）

35 ○

28 共通部1
荷送人住所４
（Country sub-
entity, name）

35 ○

29 共通部1
荷送人郵便番号
(Postcode
identification)

9 ○

30 共通部1
荷送人国名コード
(Country coded)

2 ○
国連ＬＯＣＯＤＥ
（国名２桁）

31 共通部1 同盟契約者コード 15 ― ― ― 原則として入力不要。

32 共通部1 着荷通知先コード 12 ○ 輸出入者コード

33 共通部1 着荷通知先名 70 ○
<Ｂ／Ｌ：Notify Party>
Ｂ／Ｌ面上に表示する「NOTIFY PARTY名」を入力する。

34 共通部1
着荷通知先住所・
電話番号

105 ○

Ｂ／Ｌ面上に表示するNOTIFY PARTYの住所・住所電話番号（階層化表
示されない項目）

注：仕向国あるいは経由国によっては、フルアドレス、郵便番号、電
話番号、ＦＡＸなどの記載が義務付けられている場合があるので、各
国基準に従い入力願います。

35 共通部1
着荷通知先住所１
(Street and
number/P.O.Box）

70 ○

36 共通部1
着荷通知先住所２
（Street and
number/P.O.Box）

35 ○

37 共通部1
着荷通知先住所３
（City name）

35 ○

38 共通部1
着荷通知先住所４
（Country sub-
entity, name）

35 ○

39 共通部1

着荷通知先郵便番
号
(Postcode
identification)

9 ○

40 共通部1
着荷通知先国名
コード
(Country coded)

2 ○
国連ＬＯＣＯＤＥ
（国名２桁）

Ｂ／Ｌ面上に表示するSHIPPERの住所・電話番号欄（入力した内容が
階層化にて表示される項目）
注：項番24【荷送人住所・電話番号欄】（階層化表示されない項目）
に値を入力した場合には、項番25、26、27、28、29、30への入力は不
可となる。

注：仕向国あるいは経由国によっては、フルアドレス、郵便番号、電
話番号、ＦＡＸなどの記載が義務付けられている場合があるので、各
国基準に従い入力願います。

Ｂ／Ｌ面上に表示するNOTIFY PARTYの住所・電話番号欄（入力した内
容が階層化にて表示される項目）
注：項番34の【着荷通知先住所・電話番号欄】（階層化表示されない
項目）に値を入力した場合、項番35、36、37、38、39、40への入力は
不可となる。

注：仕向国あるいは経由国によっては、フルアドレス、郵便番号、電
話番号、ＦＡＸなどの記載が義務付けられている場合があるので各国
基準に従い入力願います。



ＡＣＬ０１ 船会社別個別指示事項

入力項目表 オーシャンリンクス

画面
番号

画面 項目内容 桁
必須
入力

条件により
必須入力
項　　　目

任意
入力
項目

入力コード 入力条件／形式などの留意事項 OCL1

共通指示事項

41 共通部1 荷受人コード 12 ○ 輸出入者コード

42 共通部1 荷受人名 70 ○
<Ｂ／Ｌ：Consignee>
Ｂ／Ｌ面上に表示する「CONSIGNEE名」を入力する。

43 共通部1
荷受人住所・電話
番号

105 ○

Ｂ／Ｌ面上に表示するCONSIGNEEの住所・電話番号欄（階層化表示さ
れない項目）

注：仕向国あるいは経由国によっては、フルアドレス、郵便番号、電
話番号、ＦＡＸなどの記載が義務付けられている場合があるので、各
国基準に従い入力願います。

44 共通部1
荷受人住所１
 (Street and
number/P.O.Box）

70 ○

45 共通部1
荷受人住所２
(Street and
number/P.O.Box）

35 ○

46 共通部1
荷受人住所３
（City name）

35 ○

47 共通部1
荷受人住所４
（Country sub-
entity, name）

35 ○

48 共通部1
荷受人郵便番号
(Postcode
identification)

9 ○

49 共通部1
荷受人国名コード
(Country coded)

2 ○
国連ＬＯＣＯＤＥ
（国名２桁）

50 共通部1 船卸港コード 5 ○ 国連ＬＯＣＯＤＥ
<Ｂ／Ｌ： Port of Discharge>
国連LOCODEの割当てが無い場合は、「国連国コード」２桁　＋
「ZZZ」を入力する。

51 共通部1 船卸港名 30 ○

<Ｂ／Ｌ：Port of Discharge>
Ｂ／Ｌ面上に表示する「船卸港名」をそのまま入力する。（例：
HAMBURG)
(１) 30文字を超える場合は、入力例を参照のこと。（クリックする
と入力例にジャンプ）
(２) 項番50【船卸港コード】欄に「国連国コード」　＋　「ZZZ」を
入力した場合、本欄の入力は必須となる。

52 共通部1 荷受地コード 5 ○ 国連ＬＯＣＯＤＥ
<Ｂ／Ｌ：Place of Receipt>
国連LOCODEの割当てが無い港、地名の場合は、
「国連国コード」２桁　＋　「ZZZ」を入力する。

53 共通部1 荷受地名 30 ○

<Ｂ／Ｌ：Place of Receipt>
Ｂ／Ｌ面上に表示する「荷受地名」をそのまま入力する。
(１) 30文字を超える場合は、入力例を参照のこと。（クリックする
と入力例にジャンプ）
(２) 項番52【荷受地コード】欄に「国連国コード」　＋　「ZZZ」を
入力した場合、本欄の入力は必須となる。

54 共通部1 荷受形態コード 2 ○

５１：ＣＹ荷受
５２：ＣＦＳ荷受
５３：ＤＯＯＲ荷受
５４：Ｄｉｒｅｃｔ（Ｂｒｅａｋｂｕｌｋ）荷受
５５：ＣＹ&ＣＦＳ荷受
ＯＴ：上記以外

55 共通部1 荷渡地コード 5 ○ 国連ＬＯＣＯＤＥ
<Ｂ／Ｌ：Place of Delivery>
国連LOCODEの割当てが無い港、地名の場合は、「国連国コード」２桁
＋　「ZZZ」を入力する。

56 共通部1 荷渡地名 30 ○

<Ｂ／Ｌ：Place of Delivery>
Ｂ／Ｌに記載指示する名称をそのまま入力する。
(１) 30文字を超える場合は、入力例を参照のこと。（クリックする
と入力例にジャンプ）
(２) 項番55【荷渡地コード】欄に「国連国コード」　＋　「ZZZ」を
入力した場合、本欄の入力は必須となる。

57 共通部1 荷渡形態コード 2 ○

５１：ＣＹ荷渡
５２：ＣＦＳ荷渡
５３：ＤＯＯＲ荷渡
５４：Ｄｉｒｅｃｔ（Ｂｒｅａｋｂｕｌｋ）荷渡
５５：ＣＹ&ＣＦＳ荷渡
ＯＴ：上記以外

58 共通部1 最終仕向地コード 5 ○ 国連ＬＯＣＯＤＥ

<Ｂ／Ｌ：Final Destination>
船社は、Ｂ／ＬのFINAL DESTINATION欄として利用。
国連LOCODEの割当てが無い港、地名の場合は、
「国連国コード」２桁　＋　「ZZZ」を入力する。

59 共通部1 最終仕向地名 30 ○

<Ｂ／Ｌ：Final Destination>
Ｂ／Ｌ面上に表示する「最終仕向地名」名称をそのまま入力する。
(１) 30文字を超える場合は、入力例を参照のこと。（クリックする
と入力例にジャンプ）
(２) 項番58【最終仕向地コード】に「国連国コード」　＋　「ZZZ」
を入力した場合、本欄の入力は必須となる。

60 共通部1
輸出統計品目・代
表番号

4 ○ ＨＳコード

「統計品目番号」が複数ある場合は、代表の「統計品目番号」４桁を
入力する。

注：仕向国あるいは経由国の規定により６桁以上のＨＳコードや複数
のＨＳコードの記載が義務付けられている場合は、ブッキング船会
社・ＮＶＯＣＣが指定する欄に入力願います。

61 共通部２ 品名 875 ○ 品名個数入力例を参照のこと。（クリックすると入力例にジャンプ）

62 共通部２ 個数 8 ○
同上
品名欄毎の個数を入力する。

63 共通部２ 荷姿コード 3 ○
包装種類コード
（ＵＮ／ＥＣＥ勧告
第２１号・英字）

同上

64 共通部２ 荷姿名 15 ○
同上

荷姿コードの割当てが無い場合は必須入力。

Ｂ／Ｌ面上に表示するCONSIGNEEの住所・電話番号欄（入力した内容
が階層化にて表示される項目）
注：項番43【着荷通知先住所・電話番号欄】（階層化表示されない項
目）に値を入力した場合、項番44、45、46、47、48、49への入力は不
可となる。

注：仕向国あるいは経由国によっては、フルアドレス、郵便番号、電
話番号、ＦＡＸなどの記載が義務付けられている場合があるので、各
国基準に従い入力願います。



ＡＣＬ０１ 船会社別個別指示事項

入力項目表 オーシャンリンクス

画面
番号

画面 項目内容 桁
必須
入力

条件により
必須入力
項　　　目

任意
入力
項目

入力コード 入力条件／形式などの留意事項 OCL1

共通指示事項

65 共通部２ 内個数（ＡＭＳ） 8 ○ 品名個数入力例を参照のこと。（クリックすると入力例にジャンプ）

66 共通部２ レベル（ＡＭＳ） 1 ○ 同上

67 共通部２
荷姿コード
（ＡＭＳ）

3 ○
包装種類コード
（ＵＮ／ＥＣＥ勧告
第２１号・英字）

同上

68 共通部２ 荷姿名（ＡＭＳ） 15 ○ 同上

69 共通部２
貨物重量
（グロス）

10 ○
品名欄毎の貨物重量（グロス）を入力する。
欄整数部６桁、小数部３桁

70 共通部２
重量単位コード
（グロス）

3 ○
数量単位コード
（ＵＮ／ＥＣＥ勧告
第２０号・英字）

ＫＧＭ：キログラム
ＴＮＥ：メトリックトン
ＬＢＲ：ポンド

71 共通部２
貨物重量
（ネット）

10 ○
品名欄毎の貨物重量（ネット）を入力する。
整数部６桁、小数部３桁

72 共通部２
重量単位コード
（ネット）

3 ○
数量単位コード
（ＵＮ／ＥＣＥ勧告
第２０号・英字）

ＫＧＭ：キログラム
ＴＮＥ：メトリックトン
ＬＢＲ：ポンド

73 共通部２
貨物容積
（グロス）

10 ○

品名欄毎の貨物容積（グロス）を入力する。
整数部６桁、小数部３桁
液状貨物（タンクコンテナ）等の容積記載をしない場合を除き必須入
力。

74 共通部２
容積単位コード
（グロス）

3 ○
数量単位コード
（ＵＮ／ＥＣＥ勧告
第２０号・英字）

ＭＴＱ：立方メートル
ＦＴＱ：立方フート
ＢＦＴ：フートボードメジュアー（木材）

75 共通部２
貨物容積
（ネット）

10 ○
品名欄毎の貨物容積（ネット）を入力する。
整数部６桁、小数部３桁

76 共通部２
容積単位コード
（ネット）

3 ○
数量単位コード
（ＵＮ／ＥＣＥ勧告
第２０号・英字）

ＭＴＱ：立方メートル
ＦＴＱ：立方フート
ＢＦＴ：フートボードメジュアー（木材）

77 共通部２ 合計個数 8 ○ ＡＣＬ情報の総個数を入力する。

78 共通部２ 荷姿コード 3 ○
包装種類コード
（ＵＮ／ＥＣＥ勧告
第２１号・英字）

79 共通部２ 荷姿名 15 ○ コードの割当てが無い荷姿の場合は必須入力。

80 共通部２
合計貨物重量
（グロス）

10 ○
ＡＣＬ情報の総貨物重量（グロス）を入力する。
整数部６桁、小数部３桁

81 共通部２
重量単位コード
（グロス）

3 ○
数量単位コード
（ＵＮ／ＥＣＥ勧告
第２０号・英字）

ＫＧＭ：キログラム
ＴＮＥ：メトリックトン
ＬＢＲ：ポンド

82 共通部２
合計貨物重量
（ネット）

10 ○
ＡＣＬ情報の総貨物重量（ネット）を入力する。
整数部６桁、小数部３桁

83 共通部２
重量単位コード
（ネット）

3 ○
数量単位コード
（ＵＮ／ＥＣＥ勧告
第２０号・英字）

ＫＧＭ：キログラム
ＴＮＥ：メトリックトン
ＬＢＲ：ポンド

84 共通部２
合計貨物容積
（グロス）

10 ○
ＡＣＬ情報の総貨物容積（グロス）を入力する。
整数部６桁、小数部３桁

85 共通部２
容積単位コード
（グロス）

3 ○
数量単位コード
（ＵＮ／ＥＣＥ勧告
第２０号・英字）

ＭＴＱ：立方メートル
ＦＴＱ：立方フート
ＢＦＴ：フートボードメジュアー（木材）

86 共通部２
合計貨物容積
（ネット）

10 ○
ＡＣＬ情報の総貨物容積（ネット）を入力する。
整数部６桁、小数部３桁

87 共通部２
容積単位コード
（ネット）

3 ○
数量単位コード
（ＵＮ／ＥＣＥ勧告
第２０号・英字）

ＭＴＱ：立方メートル
ＦＴＱ：立方フート
ＢＦＴ：フートボードメジュアー（木材）

88 共通部２ コンテナ本数 3 ○ ＬＣＬ、ＢＲＥＡＫ　ＢＵＬＫ貨物の場合を除き必須入力。

89 共通部２
ＴＯＴＡＬ　ＩＮ
ＷＯＲＤＳ

70 ○

ＦＣＬ貨物の場合はコンテナ本数を、それ以外の場合は総個数を英文
で入力する。
（例：ＴＨＲＥＥ　ＣＯＮＴＡＩＮＥＲＳ、ＴＥＮ
ＣＡＲＴＯＮＳなど)

業 務 業 務 業 務 業 務 業 務 業 務 業 務 業 務 業 務 業 務 業 務 業 務 業 務 業 務 業 務 業 務 業 務 業 務 業務名 業 務 業 務 業 務 業 務 業 務 業 務 業 務 業 務 業 務 業 務 業 務 業 務 業 務 業 務 業 務 業 務 業 務 業 務 業 務 業 務 業 務 業 務 業務名 業 務 業 務 業 務 業 務 



ＡＣＬ０１ 船会社別個別指示事項

入力項目表 オーシャンリンクス

画面
番号

画面 項目内容 桁
必須
入力

条件により
必須入力
項　　　目

任意
入力
項目

入力コード 入力条件／形式などの留意事項 OCL1

共通指示事項

90 共通部２ 運賃支払地コード 5 ○ 国連ＬＯＣＯＤＥ

海上運賃の支払地を入力する。（コレクトの場合で、揚地・荷渡地と
同一の場合は不要）
国連LOCODEの割当てが無い地名の場合は、「国連国コード」２桁　＋
「ZZZ」を入力する。

91 共通部２ 運賃支払地名 30 ○
項番90【運賃支払地コード】に「国連国コード」　＋　「ZZZ」を入
力した場合、本欄の入力は必須となる。

92 共通部２ 運賃支払コード 1 ○
ＵＮ/ＥＤＩＦＡＣ
Ｔコード
（４２３７）

Ｐ：ＰＲＥＰＡＩＤ（前払い）
Ｃ：ＣＯＬＬＥＣＴ（後払い）

93 共通部２ Ｂ/Ｌ発行地コード 5 ○ 国連ＬＯＣＯＤＥ
Ｂ／Ｌの発行地を入力する。
国連LOCODEの割当てが無い地名の場合は、「国連国コード」２桁　＋
「ZZZ」を入力する。

94 共通部２ Ｂ/Ｌ発行地名 30 ○
Ｂ／Ｌ面上に表示する「発行地名」を入力する。
項番93【Ｂ/Ｌ発行地コード】欄に「国連国コード」　＋　「ZZZ」を
入力した場合、本欄の入力は必須となる。

95 共通部２ ファクシミリ番号 14 ○

ブッキング船会社、ＮＶＯＣＣが本欄に入力した宛先にＢ／Ｌ情報の
ファックスサービスを行っている場合には、「送信先のファックス番
号」を入力する。スペース、ハイフン、スラッシュ等の記号は入力せ
ず、左詰めで市外局番から番号のみ入力する。

ファックスサービスの詳細については、各ブッキング船会社、各ＮＶ
ＯＣＣへ問い合わせ願います。

96 共通部２
輸出者連絡先メー
ルアドレス

70 ○
システムの仕様上、小文字の入力は不可。
原則として船会社、ＮＶＯＣＣでは本欄への対応はしていないため、
本項目を利用する場合は、個別に対応の可否を確認願います。

97 共通部２ インボイス番号 35 ○
原則として船会社、ＮＶＯＣＣでは本欄への対応はしていないため、
本項目を利用する場合は、個別に対応の可否を確認願います。

98 共通部２
荷主セクション
コード

20 ○
原則として船会社、ＮＶＯＣＣでは本欄への対応はしていないため、
本項目を利用する場合は、個別に対応の可否を確認願います。

99 共通部２
荷主リファレンス
ナンバー

35 ○
原則として船会社、ＮＶＯＣＣでは本欄への対応はしていないため、
本項目を利用する場合は、個別に対応の可否を確認願います。

100 共通部２ 荷主伝送先コード 20 ○
原則として船会社、ＮＶＯＣＣでは本欄への対応はしていないため、
本項目を利用する場合は、個別に対応の可否を確認願います。

101 共通部２ Ｏｒｄｅｒ Ｎｏ. 20 ○
原則として船会社、ＮＶＯＣＣでは本欄への対応はしていないため、
本項目を利用する場合は、個別に対応の可否を確認願います。

102 共通部２ Ｌ/Ｃ Ｎｏ. 20 ○
原則として船会社、ＮＶＯＣＣでは本欄への対応はしていないため、
本項目を利用する場合は、個別に対応の可否を確認願います。

103 共通部２ 貨物種類コード 3 ○

(１) 左詰めで入力
(２) 複数の貨物の種類がある場合は、２桁目、３桁目を使用して入
力　（冷凍危険品の場合の例：２３）

１：普通貨物の場合
２：冷凍貨物の場合
３：危険品の場合
４：裸自動車の場合
５：液状貨物の場合
６：生動物の場合
７：撤貨の場合
８：郵便の場合
９：その他の貨物の場合

104 共通部２
ニュージーランド
向け検疫申告種別
コード

1 ― ― ― 本欄は入力不要。

105 共通部２
ニュージーランド
向け検疫申告内容
コード

1 ― ― ― 本欄は入力不要。

106 共通部２ 記事 280 ○

（１）複数のブッキング番号に対して１件のＡＣＬを登録する場合
は、代表のブッキング番号１件は項番8【ブッキング番号】欄に入力
し、残りのブッキング番号は本欄に入力する。
（２) 項番3【積載予定船舶コード】欄に「99999」を入力した場合
は、本欄に本船名を入力する。
（３）Ｂ／Ｌ作成及び発行に関して船社に別段の指示が必要な場合
は、本欄を利用する。

107 共通部２ 社内整理番号 20 ○
送信者の参照用に社内整理番号等を入力する。原則として船会社、Ｎ
ＶＯＣＣでは本欄への対応はしていません。

108 共通部3 輸出管理番号 35 ○

(１)ＡＣＬ１１（船積確認事項登録呼出し）で輸出管理番号の呼出し
を行った場合は本項目に輸出管理番号が表示される。
(２)輸出管理番号を入力する。
(３)輸出管理番号を入力しない場合は、１欄目の先頭１桁目に「Ｘ」
を入力する。

システム上、項番111【ハウス用ブッキング番号】欄が入力されない
場合は必須入力。

109 共通部3 取消表示識別 1 ○

既に本業務が行われている輸出管理番号との関連付けを取り消したい
場合に入力する。
３：取消表示
（項番2【処理区分コード】で「５：訂正」を選択した場合のみ入力
可）



ＡＣＬ０１ 船会社別個別指示事項

入力項目表 オーシャンリンクス

画面
番号

画面 項目内容 桁
必須
入力

条件により
必須入力
項　　　目

任意
入力
項目

入力コード 入力条件／形式などの留意事項 OCL1

共通指示事項

110 共通部4
ＮＶＯＣＣ・混載
コード

4 ○
船会社コード
（ＳＣＡＣ）
混載コード

ＮＶＯＣＣ業務として、マスターＢ／Ｌ情報を送信する場合に、ハウ
スＢ／Ｌ情報の関連付けに利用する項目。ＮＶＯＣＣコードを入力す
る。（別項「ＡＣＬ１２」参照）

111 共通部4
ハウス用
ブッキング番号

16 ○
ＮＶＯＣＣ業務として、マスターＢ／Ｌ情報を送信する場合に、ハウ
スＢ／Ｌ情報の関連付けに利用する項目。ハウス単位のブッキング番
号を入力する。（別項「ＡＣＬ１２」参照）

112 共通部4
ハウス用
ブッキング番号枝
番

2 ○
ＮＶＯＣＣ業務として、マスターＢ／Ｌ情報を送信する場合に、ハウ
スＢ／Ｌ情報の関連付けに利用する項目。ハウス単位のブッキング枝
番号を入力する。（別項「ＡＣＬ１２」参照）

113 共通部4
ハウス情報送信識
別

1 ○

項番110～112の入力がある場合は、関連付けされたハウス情報をＡＣ
Ｌ情報の通知先である船会社またはＮＶＯＣＣに送信するか否かを入
力する。
１：送信する
０：送信しない

114 共通部5 記号番号 140 ○

入力事例を参照のこと。（クリックすると入力例にジャンプ）

注：入力できない文字（日本語等）がある場合を除き、記号番号はＡ
ＴＴＡＣＨＥＤ　ＳＨＥＥＴではなく本欄に入力願います。
システムの仕様上、「ＳＥＥ　ＡＴＴＡＣＨＥＤ　ＳＨＥＥＴ」等の
文言は入力しないこと。

115 繰返部 コンテナ番号 12 ○ ＦＣＬ貨物の場合は必須入力。

116 繰返部 シール番号 15 ○ ＦＣＬ貨物の場合は必須入力。

117 繰返部 個数 8 ○ コンテナ毎の貨物の総個数を入力する。

118 繰返部 荷姿コード 3 ○
包装種類コード
（ＵＮ／ＥＣＥ勧告
第２１号・英字）

119 繰返部 荷姿名 15 ○

120 繰返部
貨物重量（グロ
ス）

10 ○
コンテナ毎の貨物の総重量（グロス）を入力する。
整数部６桁、小数部３桁

121 繰返部
重量単位コード
（グロス）

3 ○
数量単位コード
（ＵＮ／ＥＣＥ勧告
第２０号・英字）

ＫＧＭ：キログラム
ＴＮＥ：メトリックトン
ＬＢＲ：ポンド

122 繰返部
貨物容積（グロ
ス）

10 ○

コンテナ毎の貨物の総容積（グロス）を入力する。

整数部６桁、小数部３桁
液状貨物（タンクコンテナ）等の容積記載をしない場合を除き必須入
力。

123 繰返部
容積単位コード
（グロス）

3 ○
数量単位コード
（ＵＮ／ＥＣＥ勧告
第２０号・英字）

ＭＴＱ：立方メートル
ＦＴＱ：立方フート
ＢＦＴ：フートボードメジュアー（木材）

124 繰返部
コンテナサイズ
コード

2 ○
コンテナサイズコー
ド
（ISO　6346）

コンテナサイズコード(2桁）は、1桁目：コンテナ長さコード、2桁
目：コンテナ高さコードを入力する。
（長さ２０ft, 高さ８’６”ftの例：22）
１桁目　長さ（ft)
　1:10'
　2:20'
　4:40'
　9:その他
２桁目　高さ（ft)
　0:8'0"
　2:8'6"
　4:9'0"
　5:9'6"
　6:9'6"超
　8:4'3"
　9:その他

125 繰返部
コンテナタイプ
コード

2 ○
コンテナ形式コード
（ISO 6346）

コンテナ形式（タイプ）コード
ＧＰ：ドライコンテナ
ＲＴ：冷凍コンテナ（温度設定可能なコンテナ）
ＵＴ：オープントップコンテナ
ＰＦ：フラットラックコンテナ（プラットフォームコンテナ）
ＴＮ：タンクコンテナ
ＳＮ：その他のコンテナ

126 繰返部 コンテナ自重 5 ○ 小数点以下は入力不可。

127 繰返部
コンテナ自重単位
コード

3 ○
数量単位コード
（ＵＮ／ＥＣＥ勧告
第２０号・英字）

「ＫＧＭ」又は「ＬＢＲ」のみ入力可。
ＫＧＭ：キログラム
ＬＢＲ：ポンド

128 繰返部 設定温度 5 ○
本冷貨物（温度設定が必要な貨物）の場合には、その設定温度を入力
する。

129 繰返部 温度単位コード 3 ○
数量単位コード
（ＵＮ／ＥＣＥ勧告
第２０号・英字）

ＣＥＬ：摂氏
ＦＡＨ：華氏



ＡＣＬ０１業務入力画面

共通部２ 共通部３ 共通部４ 共通部５ 繰返部

処理区分＊ 2 (８：仮登録　９：新規登録　５：訂正　１：取消し)

積載予定船舶＊ 積出港＊ -

航海番号＊ 船会社＊ ブッキング番号＊ - 送信総件数

荷送人 通知先 １ 2

荷送人名 海貨業者 -

住所・
電話番号 Ｂ／Ｌ発行枚数  CY・CFS

住所 St.1 Ｒｅｃｅｉｖｅｄ
ＷＡＹＢＩＬＬ ドキュメント 運賃協定払い

St.2 17 18 19

City ＡＧＥＮＴ印希望 別ＬＩＳＴ有り

Country-sub 20 21

Postcode Country

同盟契約者

着荷通知先　１ 着荷通知先　２

着荷通知先名 着荷通知先名

住所・ 住所・
電話番号 電話番号

住所 St.1 住所 St.1

St.2 St.2

City City

Country-sub Country-sub

Postcode Country Postcode Country

着荷通知先　３ 荷受人

着荷通知先名 荷受人名

住所・ 住所・
電話番号 電話番号

住所 St.1 住所 St.1

St.2 St.2

City City

Country-sub Country-sub

Postcode Country Postcode Country

船卸港 -

荷受地 - 荷受形態* Ｖ

荷渡地 - 荷渡形態* Ｖ

最終仕向地 -

統計品目番号

共通部１

3 4 5

6 7 8 10

共通部１

15 16

33

14

27

28

29

22 11 12

23 13

9

36

30

24

31

25

26

32

34

35

37

38

39 40

41

42

43

44

45

46

54

58 59

47

48 49

57

50 51

52 53

55 56

60



ＡＣＬ０１業務入力画面

共通部１ 共通部３ 共通部４ 共通部５ 繰返部

∧

品名　１

個数 荷姿 -

ＡＭＳ内個数
１ 66 -

合計　　個数 荷姿 -

グロス重量 - Ｖ ネット重量 - Ｖ

グロス容積 - Ｖ ネット容積 - Ｖ

コンテナ本数

ＴＯＴＡＬ　ＩＮ　ＷＯＲＤＳ

運賃支払地１ - - 92Ｖ

運賃支払地２ - - 92Ｖ

Ｂ／Ｌ発行地 -

ＦＡＸ番号１ ２ ３

輸出者連絡先
メールアドレス

インボイス番号 荷主セクションコード

Ｒｅｆ　Ｎｏ． 荷主伝送先コード

Ｌ／Ｃ　Ｎｏ．

貨物種類

種類 内容

Ｖ Ｖ

Ｖ Ｖ

Ｖ Ｖ

記事 社内整理番号

共通部２

４

-グロス容積

-

3

65 レベル 荷姿 67 68

-レベル

２ レベル

75

共通部２

61

62 63 64

Ｖ

５

荷姿

荷姿

荷姿

レベル

荷姿

82

71

レベル

77 78

86 87

グロス重量 69 - 70

73 - 74 ネット容積

79

83

ネット重量

76

- 72

84 85

90 91

90 91

88

89

80 81

93 94

95 95

107

95

96

97 98

ＮＺ向け検疫申告

99 100

104 105

Ｏｒｄｅｒ Ｎｏ． 101 102

103

106



ＡＣＬ０１業務入力画面

繰返部

輸出管理番号

１ ２

３ ４

５ ６

７ ８

９ １０

１１ １２

１３ １４

１５ １６

１７ １８

１９ ２０

２１ ２２

２３ ２４

２５ ２６

２７ ２８

２９ ３０

３１ ３２

３３ ３４

３５ ３６

３７ ３８

３９ ４０

４１ ４２

４３ ４４

４５ ４６

４７ ４８

４９ ５０

共通部３

共通部１ 共通部２ 共通部３ 共通部４ 共通部５

108 109



ＡＣＬ０１業務入力画面

繰返部

ＮＶＯＣＣ ＮＶＯＣＣ
・混載コード ブッキング番号 ・混載コード ブッキング番号

１ - ２ -

３ - ４ -

５ - ６ -

７ - ８ -

９ - １０ -

１１ - １２ -

１３ - １４ -

１５ - １６ -

１７ - １８ -

１９ - ２０ -

２１ - ２２ -

２３ - ２４ -

２５ - ２６ -

２７ - ２８ -

２９ - ３０ -

３１ - ３２ -

３３ - ３４ -

３５ - ３６ -

３７ - ３８ -

３９ - ４０ -

４１ - ４２ -

４３ - ４４ -

４５ - ４６ -

４７ - ４８ -

４９ - ５０ -

ハウス情報送信識別

共通部４

共通部１ 共通部２ 共通部３ 共通部４ 共通部５

110 111 112

113



ＡＣＬ０１業務入力画面

繰返部

記号番号
１ ２

３ ４

５ ６

７ ８

９ １０

１１ １２

～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～
～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～

５５ ５６

５７ ５８

５９ ６０

６１ ６２

６３ ６４

６５ ６６

６７ ６８

６９ ７０

７１ ７２

７３ ７４

７５ ７６

７７ ７８

７９ ８０

共通部５

共通部１ 共通部２ 共通部３ 共通部４ 共通部５

114



ＡＣＬ０１業務入力画面

｜ ◁ ◁ １ / ２０ ▶ ▶ ｜

１ コンテナ番号 シール番号 1 ２ ３

個数 荷姿 -

グロス重量 - グロス容積 -

コンテナサイズ コンテナタイプ コンテナ自重 - 設定温度 -

２ コンテナ番号 シール番号 1 ２ ３

個数 荷姿 -

グロス重量 - グロス容積 -

コンテナサイズ コンテナタイプ コンテナ自重 - 設定温度 -

３ コンテナ番号 シール番号 1 ２ ３

個数 荷姿 -

グロス重量 - グロス容積 -

コンテナサイズ コンテナタイプ コンテナ自重 - 設定温度 -

４ コンテナ番号 シール番号 1 ２ ３

個数 荷姿 -

グロス重量 - グロス容積 -

コンテナサイズ コンテナタイプ コンテナ自重 - 設定温度 -

５ コンテナ番号 シール番号 1 ２ ３

個数 荷姿 -

グロス重量 - グロス容積 -

コンテナサイズ コンテナタイプ コンテナ自重 - 設定温度 -

繰返部

共通部１ 共通部２ 共通部３ 共通部４ 共通部５ 繰返部

129126 127

116 116 116

123

119

128

115

120 121 122

124 125

117 118



積出港名の入力例　【項番５】

積出港等地名が35桁以上の場合

B/L記載表示の例（積出港が35桁以上）

積出港　TANJUNG EMAS SEAPORT, SEMARNAG  **

品名１

NEW AUTO PARTS FOR AUTOMOBILES
--------------------------------
SPARE PARTS FOR AUTO MOBILE
(INVOICE NO:CD-S-968) 

入力例

積出港　 IDTPP - TANJUNG EMAS SEAPORT SEMARNAG  ** 

船卸港名等の入力例　【項番51】、【項番53】、【項番56】、【項番59】

船卸港等地名が30桁以上の場合

B/L記載表示の例（船卸港等が30桁以上）

船卸港　TANJUNG EMAS SEAPORT, SEMARNAG  **

品名１

NEW AUTO PARTS FOR AUTOMOBILES
--------------------------------
SPARE PARTS FOR AUTO MOBILE
(INVOICE NO:CD-S-968) 

入力例

船卸港　 IDTPP - TANJUNG EMAS SEAPORT SEMARNAG  ** 

入力項目表TOPへ戻る

** INDONESIA

NEW AUTO PARTS FOR AUTOMOBILES
---------------------------------
SPARE PARTS FOR AUTO MOBILE
(INVOICE NO.CD-S-968)

** INDONESIA

NEW AUTO PARTS FOR AUTOMOBILES
---------------------------------
SPARE PARTS FOR AUTO MOBILE
(INVOICE NO.CD-S-968)

** INDONESIA

ＡＣＬ０１業務入力注意事項

** INDONESIA



品名・個数の入力例　【項番61】～【項番68】

複数品目／複数荷姿がある場合

B/L記載表示の例

品名１ NEW AUTO PARTS FOR AUTOMOBILES
108 PACKAGES ( 53 PLTS (20 CTNS & 100 BOXES) & 55 CTNS ) 　　　　

品名２ AIR BAG MODULES
16 PACKAGES ( 8 PLTS (20　CTNS) & 8 CTNS ) 　　　　

品名３ ARTICLES, PRESSURIZED, PNEUMATIC 
1PALLET ( 1 CARTON )

入力例 (外装個数が複数存在するケース）

【品名　１】

個数 荷姿 -

AMS個数　
1 ﾚﾍﾞﾙ 1 荷姿 -

2 ﾚﾍﾞﾙ 2 荷姿 -

3 ﾚﾍﾞﾙ 2 荷姿 - 内個数のﾚﾍﾞﾙの入力方法です。
各々の内蔵個数・荷姿は必ず該当する

４ 1 荷姿 - 外装個数（上の階層レベルで指定したもの）
の直後の項目に入力してください。

5 荷姿 - （レベル毎の紐付け機能が無いため）

【品名　２】

個数 荷姿 -

AMS個数　
1 ﾚﾍﾞﾙ 1 荷姿 -

2 ﾚﾍﾞﾙ 2 荷姿 -

3 ﾚﾍﾞﾙ 1 荷姿 -

４ 荷姿 -

5 荷姿 -

入力例 (外装個数が１つのケース）

個数 荷姿 -

AMS個数　
1 ﾚﾍﾞﾙ 1 荷姿 -

2 荷姿 -

3 荷姿 -

４ 荷姿 -

5 荷姿 -

ﾚﾍﾞﾙ

ﾚﾍﾞﾙ

ﾚﾍﾞﾙ

16

ﾚﾍﾞﾙ

8

CT

1

8

ﾚﾍﾞﾙ

PP

20

ＡＣＬ０１業務入力注意事項

1 PP

PK

ARTICLES, PRESSURIZED, PNEUMATIC

NEW AUTO PARTS FOR AUTOMOBILES
----------------------------------
SPEARE PARTS FOR AUTO MOBILE
(INVOICE NO:CD-S-968)

108

CT

CT

100

PK

20

AIR BAG MODULES

CARTONS

ﾚﾍﾞﾙ

CT

PALLETS

PALLET

CARTON

PACKAGES

CARTONS

PACKAGES

入力項目表TOPへ戻る

53 PP

ﾚﾍﾞﾙ

PALLETS

CARTONS

BOXES

CARTONS

BX

CT55 ﾚﾍﾞﾙ



1 AMS個数欄、荷姿欄にて各々の個数等を入力指示する際は必ずレベルの指示を行ってください。
レベル設定（１～９）が不明の場合やその他理由によって当該欄をブランクのまま放置せず、
必要あらば送信先船社担当部門等にご確認の上指示を行ってください。

2 レベルについては、数字１～9のみを用い連番で採番指示を行ってください。
数字の0（ZERO)や文字、記号は絶対に入力しないで下さい。

3 レベル数は”飛び番号”にならないよう注意してください。 　

品名毎の外装個数を入力指示する欄となります。 

北米向け24時間ルール（AMS）上では、PALLET, SKID, BUNDLEという荷姿は認められていない為、
実際の内蔵個数を本欄にて必ず階層【レベル】を付した上で入力指示を行ってください。
また、各々の内蔵個数・荷姿は必ず該当する外装個数の直後の項目にそれぞれを入力して下さい。　
これはプログラム上、違うレベル同士で外装個数と内蔵個数を紐付ける機能が無いための運用となります。
＊北米以外の貨物においても内個数の表記をする場合は同様の扱いとする。

AMS個数欄にて各々の個数・荷姿を入力する際は必ず【レベル】の入力指示を行ってください。
この【レベル】の指示に漏れや誤りがあった場合は、船社の発行するB/Lおよび、荷揚げ国（港）において、
輸入マニフェスト情報にて申告する貨物の個数に誤りが出てしまう恐れがありますので十分にご留意下さい。

個数、レベルの指示については外装個数が１つの場合と複数の場合では、それぞれ異なる運用となりますので
後続の説明文を参照いただき、入力指示を行って下さい。

外装個数が1種類の場合：　【品名３】の入力例を同時に参照して下さい。

外装個数・荷姿は、【項番62～64 】の個数および荷姿欄に通常通り入力してください。
次に内蔵個数については、AMS個数欄を使って入力の上、レベルは１から階層順に連番で指示してください。

　
外装個数が複数の場合：　左記、【品名１】および【品名２】の入力例を同時に参照して下さい。 　

レベル１ 外装個数。　レベル１の指示がなされている各個数の合計が　
【項番62】個数、および【項番63～64】荷姿の数値と等しくなるように指示をしてください。

例： 108 PACKAGES (53PALLETS (20 CATONS & 100 BOXES) & 55 CARTONS)の場合

B/L個数の合計:108 PACKAGESは、53PALLET+55 CARTONSの合計。
従いレベル１として指示するのものは、53 PALLETSと55 CARTONSの２欄となります。

レベル2～ 上記レベル１にて指示がなされた荷姿において、内個数・荷姿を指示する必要がある場合、
レベル２以降を利用してそれらの内個数、荷姿を指示してください。
レベル２以降で指示する各々の内個数・荷姿の入力マナーについては左記の入力例【品名１】の

AMS内個数の例を参考にして下さい。

 

1つの品名欄繰り返しにはＡＭＳ個数は５欄までしかありません。残るＡＭＳ個数の情報を次の繰り返しに続けて入力した場合、
【項番66：レベル】にて前述した通り、外装個数とその内蔵個数に該当するものをシステム上にて紐付けする機能が無いため、
受け取った船社側での判断が事実上不可能であるためです。
こうしたケースでは、ＡＭＳ個数欄は使用せず、品目欄（テキスト）内にて入力指示を行っていただくようお願いします。

１つの品名欄の繰り返しにおいて、ＡＭＳ個数が６欄以上あるケースについて

個数、AMS個数、内個数 （レベル指定入力時の注意事項） 

【項番62：個数】　欄について　１つの繰り返しに１欄

【項番65、67、68】AMS個数・荷姿について　１つの繰り返しに計５欄

基本的注意事項

【項番66：レベル】　について



ＡＣＬ０１業務入力注意事項

項番114　【記号番号欄】に係る入力例

（１）　記号番号（マーク）が、縦４行　ｘ　横35文字　以内で収まるケース

BASIC DRWER
CASE MARK 1-303
CD RECORDER
CR300
＊横35文字以内

（２）　記号番号（マーク）が、２つあるケース

悪い例

実際のマーク 入力例 Ｂ／Ｌ表記例
行数 記号番号欄 １ 記号番号欄 ２

1 BASIC DRWER 1 BASIC DRWER 1 CASE MARK 304-343 BASIC DRWER
2 CASE MARK 1-303 2 CASE MARK 1-303 2 ELECTRONIC PARTS CASE MARK 1-303
3 CD RECODER 3 CD RECORDER 3 CASE MARK 344-346 CD RECORDER
4 CR300 4 CR300 4 RESISTORS CR300
5 CASE MARK 304-343
6 CASE MARK 303-343 記号番号欄 3 記号番号欄 4 ELECTRONIC PARTS
7 ELECTRONIC PARTS CASE MARK 344-346
8 CASE MARK 344-346 RESISTORS
9 RESISTORS

”　マークとマークの行間を１行空けたい場合は、任意にスペースキー（35文字）を入れ、一行空けた状態にする　”

良い例

実際のマーク 入力例 Ｂ／Ｌ表記例
行数 記号番号欄 １ 記号番号欄 ２

1 BASIC DRWER 1 BASIC DRWER 1 CR300 BASIC DRWER
2 CASE MARK 1-303 2 CASE MARK 1-303 2 CASE MARK 304-343 CASE MARK 1-303
3 CD RECODER 3 CD RECODER 3 スペースキー35文字 CD RECODER
4 4 スペースキー35文字 4 ELECTRONIC PARTS
5 CR300 CR300
6 CASE MARK 303-343 記号番号欄 3 記号番号欄 4 CASE MARK 303-343
7 1 CASE MARK 344-346
8 ELECTRONIC PARTS 2 ELECTRONIC PARTS
9 CASE MARK 344-346 3 CASE MARK 344-346

4

入力項目表
TOPへ戻る

 

行間が 

詰まってしまう。 


